
D O D A T O K  č. 1

k Vyhláške rektora Trnavskej univerzity v Trnave č. 7/2009
o výške školného a poplatkov spojených so štúdiom na Trnavskej univerzite v Trnave 

na akademický rok 2010/2011

Vyhláška rektora Trnavskej univerzity v Trnave č. 7/2009 o výške školného a poplatkov 
spojených so štúdiom na Trnavskej univerzite v Trnave na akademický rok 2010/2011 sa  
v zmysle § 68 ods. 5 a § 92 ods. 9 zákona č. 496/2009 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon 
č.  131/2002 Z. z.  o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, mení a dopĺňa nasledovne:

čl. 1

V  článku  č.  1  ods.  6 sa  dopĺňa:  „alebo  občania  Bieloruskej  republiky,  Bosny  a 
Hercegoviny,  Čiernohorskej  republiky,  Macedónskej  republiky,  Moldavskej  republiky, 
Srbskej republiky alebo Ukrajiny“.

Úplné znenie čl. 1 ods. 6 je nasledovné:
(6) S účinnosťou od 1. mája 2004, t.  j.  dňom nadobudnutia platnosti zmluvy o pristúpení  

Slovenskej  republiky do Európskej  únie,  sa  občania členských štátov Európskej  únie  
(§ 113 ods. 4 zákona o vysokých školách), alebo občania, ktorí majú v členských štátoch 
trvalý pobyt alebo občania štátov, ktoré sú zmluvnými stranami Dohody o Európskom 
hospodárskom priestore  a  Švajčiarskej  konfederácie (ďalej  len  „členské štáty“)  alebo  
občania  Bieloruskej  republiky,  Bosny  a  Hercegoviny,  Čiernohorskej  republiky,  
Macedónskej  republiky,  Moldavskej  republiky,  Srbskej  republiky  alebo  Ukrajiny  
pre účely platenia školného a poplatkov spojených so štúdiom na univerzite posudzujú  
rovnako ako občania Slovenskej republiky.

čl. 2

Názov čl. 2 sa mení nasledovne:
Školné  pre  občanov  SR,  členských  štátov  a  občanov  Bieloruskej  republiky,  Bosny  

a  Hercegoviny,  Čiernohorskej  republiky,  Macedónskej  republiky,  Moldavskej  republiky, 
Srbskej republiky alebo Ukrajiny

čl. 3

1) Z názvu čl. 3 sa vypúšťa slovné spojenie „mimo členských štátov“. Názov čl. 3 znie:
Školné a poplatky spojené so štúdiom pre cudzincov



2) Z čl. 3 ods. 1 sa vypúšťa slovo „členských“. Úplné znenie čl. 3 ods. 1 je nasledovné:
(1) Tento článok vyhlášky sa nevzťahuje na občanov štátov podľa čl. 1 ods. 6.

3) V  čl. 3 ods. 3 sa dopĺňa: „Bieloruskej republiky, Bosny a Hercegoviny, Čiernohorskej  
republiky,  Macedónskej  republiky,  Moldavskej  republiky,  Srbskej  republiky  alebo  
Ukrajiny“.
Úplné znenie čl. 3 ods. 3 je nasledovné:

(3) Od cudzincov,  ktorí  nie  sú  občanmi  členského štátu,  Bieloruskej  republiky,  Bosny a  
Hercegoviny,  Čiernohorskej  republiky,  Macedónskej  republiky,  Moldavskej  republiky,  
Srbskej republiky alebo Ukrajiny alebo nemajú trvalý pobyt v členských štátoch (ďalej len 
„študent  –  cudzinec“),  môže  univerzita  požadovať školné  v osobitnej  výške  aj  počas  
štandardnej dĺžky štúdia.

čl. 4

Z čl. 7 ods. 4 sa vypúšťa písm. b). Úplné znenie čl. 7 ods. 4 je nasledovné:
(4) Poplatok za kópiu dodatku k diplomu ............................................................................ 34 €

čl. 5

1) Ostatné články vyhlášky, týmto dodatkom nedotknuté, zostávajú v platnosti.

2) Dodatok  č.  1  k  Vyhláške  rektora  Trnavskej  univerzity  v  Trnave  č.  7/2009  o  výške 
školného a poplatkov spojených so štúdiom na Trnavskej univerzite v Trnave na akademický 
rok  2010/2011  nadobúda  platnosť  dňom  podpisu  rektorom  univerzity  a  účinnosť  dňom 
zverejnenia na úradnej výveske.

v Trnave 16. marca 2010

 doc. Ing. Martin Mišút, CSc.
rektor Trnavskej univerzity v Trnave


